FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiéere
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use
/ DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids-en gebruiksvoorschriften door te nemen/ ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizagdo» antes da primeira utilizacao / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme disicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes hzeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den farste ibrugtagning. / NO Les naye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god las héftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den
forsta anvandningen. / FI Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista
kdyttokertaa. / TR ilk kullanimdan &nce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice
okuyun / EL AlafAoTe TPOCEKTIKA TO eYXeIPiBIo «Odnyieq aopaleiag Kat Xpriong» mpwv anod tv
mpwtn Xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia
dotyczace bezpieczenstwai uzytkowania” / €S Pred prvnim pouZitim si, prosim, peclivé prostudujte
Bezpecnostni pokyny pro poutziti / SK Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpe¢nostné
odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok
és hasznalati utmutato” cim(i fejezetet / SL Pred prvo uporabo natanéno preberite »Navodila za
varno uporabo« / RU Mepep nepBbIM 1CNonb30BaHEM BHUMATENbHO MPOYNTaATe UHCTPYKLIO
«Mepbl 6e30MacHOCTV 1 NpaBua Ucnonb3oBaHuaAy. / UK Mepep nepLurm BUKOPMCTaHHAM YBaXKHO
npouvTarTe NocibHUK «lNpaBuna TexHiKM 6e3nekn Ta pekomeHpaLii Woao BukopuctaHHs» / HR
Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele
,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, [Gdzu rapigiizlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npoueTeTe
BHVIMATESTHO KHIKKaTa “TTpenopbKi 3a 6e30MmacHOCT 1 ynoTpeba” npeav mbpBoHavasnHa ynotpeta
/SR Molimo da pre prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i upotrebu»
/ BS Molimo da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za sigurnost i upotrebu» /
AR sV pyal) Jlomiad) U8 daliss Lol Glolin]s deludl @S 8e18 (=50 /TH NOA101U
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NHdopmauua o ceptndumkaumm:

« Ceptudukar coorsetctma Ne TC RU C-FR.AI27.B.00921

- Cpok pencteuma ¢ 09.03.2017 no 08.03.2022

« BoigaH OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CoOTBETCTBYIOT TPE6OBAHMAM:

«TP TC 004/2011 “O 6e30MacHOCTV HU3KOBOJILTHOTO 060pyfoBaHMA", yTB. PelleHrem KTC oT 16.08.
2011r. N°768.

«TP TC 020/2011 “3neKTpomarH1THas COBMeCTUMOCTb TeXHNYeCKnX cpefcTB’, yTB. PewweHnem KTC
o1 09.12.2011r. N2879.

Cpok cnyx6bl 13genvs 2 roga C Aatbl NPOAAXM B YCNOBUAX IKCMIyaTauny v XpaHeHWs npu

Temnepatype ot 0°C go 40 °C
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% FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segin modelo / PT Consoante o modelo / IT
Secondo i modelli/ DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avéhoya pe To
povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctt
ot mopenu / UK 3anexHo Big moaeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG
B 3aBMCMMOCT oT Mmogena / SR U zavisnosti od modela / BS Ovisno o modelu / AR J.gésl,l (e /THMNW / ZH RESTE
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¥ FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avaloya pe o povtélo / PL W zalenosci od
typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B
3aBucumocTun ot mogenn / UK 3anexxHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt
mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot moaena / SR U zavisnosti od modela /
BS Ovisno o modelu / AR Jodgh| Ciws/ TH MU / ZH A ST
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¥ FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avaloya pie To povtélo / PL W zalenosci od
typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B
3aBucumocty ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt
mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumocT ot mogiena / SR U zavisnosti od modela /
BS Ovisno o modelu /AR J3dgb) s / THMNTI / ZH RELSTIE

wool - laine
silk - soie
synth. - synth.
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FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacion sobre su uso / PT Para obter mais informacdes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull’'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvandningen / FI Lisatietoa kdyttoa varten
/ TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL Mo meplocdtepeg MANPOPOPIEG OXETIKA UE TN
xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouZiti /
SK Pre dal3ie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozo tovébbi informaciok / SL Vec
informacij o uporabi / RU [ina nonyueHusa 6onee noapo6Hom nHdopmaumm o6 skcnnyatauyum / UK
[ina oTpuMaHHA feTanbHiLoi iHpopmauii wopo exkcrinyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi /
RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta
/ LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegltu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a
oue nHGopmayma oTHoCHo ynoTpebata / BS Za vise informacija o upqtrebi / SR Za yise informacija
o upotrebi/AR Jlosiw)! o QLQBJ&LI Y .AJ},Q,U/TH ANTVTBHAWHIANINYINUNT BN
/ZH ESXFERMER: h
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